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Request and Affidavit for Entry of Default Judgment (Civil) 

(          ) 

Plaintiff(s) Name / Address / Phone / 

Email / (Nombre / Dirección / Número de 

teléfono / Correo electrónico del/de los 

demandante(s)) 

Case Number: 

(Número de caso:)

REQUEST AND AFFIDAVIT FOR 

ENTRY OF DEFAULT JUDGMENT 

(CIVIL) / (SOLICITUD Y AFIDÁVIT DE 

ASENTAMIENTO DE SENTENCIA POR 

INCUMPLIMIENTO (CIVIL)) 

[  ] With Hearing / (Con audiencia) 

[  ] Without Hearing / (Sin audiencia) 

(          ) 

Defendant(s) Name / Address / Phone / 

Email / (Nombre / Dirección / Número de 

teléfono / Correo electrónico del/de los 

demandado(s)) 

Person Filing:  

(Persona que presenta el documento:)                           
Address (if not protected):   

(Dirección (si no es confidencial):) 

City, State, Zip Code:  

(Ciudad, estado, código postal:) 

Telephone:   

(Número de teléfono:) 

Email Address:  

(Dirección de correo electrónico:) 

Fax::  

(Número de fax:) 

YUMA JUSTICE COURT PRECINCT TWO                  
1358 E. Liberty St. / PO Box 7650 Somerton, AZ 85349 
Phone: (928) 817-5100

Case Number: 
(Número de caso) 



Case Number:  

(Número de caso:) 
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Request and Affidavit for Entry of Default Judgment (Civil) 

I request that the court enter a default judgment against the party(ies) named: / (Ruego que el juez 

dicte una sentencia por incumplimiento en contra de la(s) siguiente(s) parte(s):) 

,               .  

The named party(ies) has failed to file an Answer or otherwise respond in this action within the 

time allowed by Arizona Justice Court Rules of Civil Procedure. At least 10 court business days 

have passed since the Application for Entry of Default was filed. / (La(s) parte(s) mencionada(s) no 

ha(n) presentado una Contestación u otra respuesta a la presente demanda dentro del plazo establecido 

en el Reglamento de procedimiento civil en los juzgados de paz de Arizona.  Han pasado por lo menos 

10 días hábiles desde que se presentó la Solicitud de asentamiento de condición de incumplimiento.) 

If I am the Plaintiff, then I state that         was served the 

Summons, Complaint and Notice to Defendant by: / (De ser el demandante, declaro que XXX fue 

notificado del Citatorio, la Demanda y el Aviso al demandado por:) 

[  ] Constable / (X Auxiliar de justicia (constable)) 

[  ] Process Server / (X Notificador) 

[  ] Publication / (X Edicto) 

[  ] Alternative Service / (X Otro tipo de notificación)   

[  ] Acceptance of Service / (X Acuse de recibo de notificación) 

If I am the Plaintiff, then I state that         was served the 

Summons, Complaint and Notice to Defendant by: / (De ser el demandante, declaro que XXX fue 

notificado del Citatorio, la Demanda y el Aviso al demandado por:) 

[  ] Constable / (X Auxiliar de justicia (constable)) 

[  ] Process Server / (X Notificador) 

[  ] Publication / (X Edicto) 

[  ] Alternative Service / (X Otro tipo de notificación)   

[  ] Acceptance of Service / (X Acuse de recibo de notificación) 

[Name / (Nombre)] 

[  ] is in military service / (XXX es militar) 

[  ] is not in military service. / (XXX no es militar)   

Supporting facts are: / (Los hechos que lo fundamentan son:) 

OR / (O) 

[  ]  I am unable to determine whether  is in military service. / (No 

puedo determinar si XXX es militar o no.) 



Case Number:  

(Número de caso:) 
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Request and Affidavit for Entry of Default Judgment (Civil) 

[Name / (Nombre)] 

[  ] is in military service / (XXX es militar) 

[  ] is not in military service. / (XXX no es militar)   

Supporting facts are: / (Los hechos que lo fundamentan son:) 

OR / (O) 

[  ]  I am unable to determine whether  is in military service. / (No 

puedo determinar si XXX es militar o no.) 

The total amount is due and owing on my claim as of today’s date: / (A la fecha de hoy, el monto 

total vencido y pagadero de mi reclamo es de:)

Principal / (Capital)  $ 

Pre-judgment interest / (Intereses antes de la sentencia) $ 

Costs / (Costas) $ 

Attorney’s fees / (Honorarios de abogado)  $ 

Other (specify): / (Otro (especifique):) $ 

Total: / (Suma total:) $ 

plus interest at the rate of % per annum from the date of judgment. See A.R.S. § 

44-1201(B). / (más intereses a la taza de XX% al año desde la fecha de la sentencia. Véase la

sección 44-1201(B) de las Leyes revisadas de Arizona (A.R.S. por sus siglas en inglés).) 

[  ] If I am requesting a default judgment without a hearing, (1) my claim is for a specific 

amount or can be determined by mathematical calculation, AND (2) I have attached 

documents that prove my claim amount. / (Solicito una sentencia por incumplimiento sin 

celebrar una audiencia. Reclamo un monto específico o un monto que se podrá determinar con 

un cálculo matemático y anexo los documentos que comprueban dicho monto.) 

[  ] If I am requesting an award of court costs, I have attached a verified statement of costs. / 

(Solicito que se me concedan costas judiciales y anexo una declaración verificada de costas. 



        Case Number:      

    (Número de caso:) 

 

Arizona Supreme Court Page 4 of 4  AOC LJCV8FS-080520 

Request and Affidavit for Entry of Default Judgment (Civil) 

I declare under penalty of perjury that the foregoing is true and correct. / (Declaro bajo pena de 

perjurio que la información antes mencionada es fiel y exacta.) 

 

 

                

Date / (Fecha) Filing Party(ies) Signature / (Firma del/de los 

solicitante(s)) 

 

               

Filing Party(ies) Title / (Titulo del/de los 

solicitante(s)) 

 

I CERTIFY that a copy of this document will be provided by: / (CERTIFICO que se proporcionará 

una copia del presente documento por:) 

[  ] hand-delivery / (entrega en mano)  [  ] first-class mail / (correo de primera clase)   

[  ] electronic means on / (medio electrónico el)         

to / (a)               

[  ] hand-delivery / (entrega en mano)   [  ] first-class mail / (correo de primera clase)   

[  ] electronic means on / (medio electrónico el)         

to / (a)               

 

 

 

               

Date / (Fecha)      Plaintiff(s) Signature / (Firma del demandado) 
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